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Language situation in Lithuania

> Diaglossic situation compareble to the one in Germany

— Standard language and dialects coexist

– Standard language = High prestige

– Dialect = Low prestige (cf. Schneider 2013: 93)

— Assumption: Approx. 50% dialect speakers (cf. Schneider 2013: 73)

> Less dialect spoken in the past 30 year, new mainly urban vernaculars 

emerging (cf. Ramoniene: 2010/2013)
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Lithuanian Dialects

> Traditional dialects in 
Lithuania

— Two main dialects: 

– Aukštaitian dialects
diphthongs

– Žemaitian dialects
– Differ amongst other 

things in realisation 
of the diphthong uo
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Lithuanian language atlas

> Traditional dialect atlas

— Lexicon

— Phonology

— Morphology

> Data from 1960/70

> NORMs

> Very dense, approx. 700 

localities

> More than one variable per map, 

digital not available
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